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I n d i í l t B é t s b ő l , K e d d e n , M á r t z i u s ' 4 - d i k é n , 1828. 

B é t s , Mártzius 2-dikán. 

Az itt kijövő Ós t e r r e i c h i s c h e r 
B e o b a c h t e r nevű Újságban ez va
gyon: A' közönséges Üjságlevelek ollyan 
formán közlötték Európa Közönségével 
az Ottomannus Portának azAyánok(Ke-
rűletbeli Igazgatók) eleibe akkor adott 
Permánját (Parantsolatját), midőn ezek 
a' FöVároshól eltávoztak, mintha azKor r 

mányszéki hivatalos írás lett volna. Sőt 
a' Párisi Monitor azt még le is fordítot
ta, 's azon nevezetes tzímetadván nolü: 
Az O t t o m a n n u s - P o r t á n a k Mar 
n i f e s t u m a (Nyilatkoztatása), azt ki-
nyömtattatta, és ollyan jegyzéseket: tett 
alá, mintha az valóságos Hadi Nyilatkoz ta
tás volna. ;:. , 
• ' Hogy r tudhassa a' .Közönség , mit 
kelljen ezen - öszveírkált, Fermán felöl 
tartani, a' melly, úgy a' mint az Euró
pában kereng, még az "Oklevél nevet sem 
érdemli- meg•,., annál kevésbbé pedig a' 
Diplomatikai nevezetet; erre nézve a' 
következendő /megjegyzéseket tartjuk 

. szükségesnek közre botsátni. . , 

í ) Ez>á' Fermán Török, Országban 
• magában., sem ki nem nyomtattatott <a' 
.mint aZ(hamisan állíttatik), sem a' Me-
tsétckben fel nem olvastatott, kanem le
írva; egyenként, 's külömbféle nevezetes 
változtatásokkal úgy adatott által az Ayá-
noknak.— Ebből lehet már azt is meg

magyarázni, hogy az Európai Közönség 
között élterjesztetett Fordításai közzűl 
ezen Fermánnak tsak kettő sem egyez 
meg egymással. 

2 ) A' Porta ezen Fermán fordításai 
közzűl tsak "egyet sem esmért el helyes
nek és törvényesnek; sőt inkább a 'Re is 
E f f e n d i azt állította, hogy sok egyes 
helyek benne meghamisíttattak, vagy 
tsak úgy tsusztattattak belé. Mellyhez 
képest, mind azok az okoskodások, mel
lyek az Európai Magyarázatok írói ál-
ialSiz illyen HelyoU elmagyarázásából 
következtettek, részszerént el nem fo
gadhatók, részszerént felette merészek. 

3) Távol legyen tehát, hogy ezen. 
JFermánt a'.. Török Ministerek Nyilatkoz-
tatás gyanánt adták volna; sőt inkáim az 
ellen, hogy ezt nyilatkoztatásűl vegyék 
nyilván kikeltek. Abból , a' mit ezen te
kintetben a' Török Ministerek az idegen 
.Követségekkel felvilágosításul közlőitek, 
,a' tetszik ki; hogy a' Kormányszéknek 
.tzélja azon Fermánban nem egyéb volt, 
mint arra az esetre, ha hogy a' magok 
_oltalmazására> elkerülhetetlenül kiütne a' 
háború, a' távol,lévő Tartományokat a' 
felől tudósítsák, hogy magok védelme-
zésében mihez, tartsák magokat; mint
hogy megtámadó háborút a' Porta ma
ga részéről soha> kezdeni nem fogna. 
Ehez képest: a'.'Re i s- E f f e n d i valósá
gos panaszt is telt az eránt, hogy Kül-

X 



,sö Országban..ez a'.Ferman törvénytelen 
módon elterjesztetett; • holott az tsüpán 
tsak a' Kormányszék és az Alattvalók 
között fennforgó belső állapotot illette, 
és annak,'természete szerént mint éppen 
nem diplomalikai sinór mértéknek, titok
ban kellé vala maradnia. 

Syrabói Febr. 16-dikán költ tudó
sítás szerént Gróf C a p o d i s t r i a s egy 
Ánglus Líneahajón Máltából kiindulván, 
Jan. 18-dikán N á p o l i d i R o m á n i á 
ba megérkezett, a' honnan kevés idő 
múlva , Aeginába ment, hogy mint Prae
sidens a' hitet letegye. Úgy halljuk, hogy 
ez az Anglus Líneahajó Aeginánál fog 
maradni, hogy a' Gróf annak minden 
esetre hasznát vehesse. 

Syrába az a1 tudósítás jött, hogy a1 

Frantziák M í 1 ó n á 1 egy kis hajós sere
get készítettek fel a' Karabűzai vár ellen, 
melly Gandia szigetének éjszaknyűgoti 
tsútsán V tetigejri tolvajoknak jó l meg
erősített fészkelü Ez al«tt «n AiiglusoK 
is tették ellenek a' készületeket Cerigó-
nál, és szállító hajóikon még 5oo ember
ből álló szárazi katonaságot is tettek ki 
Candiába, 's tzéljokat tökélletesen elér
ték. Ugyan is értésekre esvén az Angiu-
soknak , hogy K a r a b i í z á b a n a' ten
geri tolvajok között viszszavonások tá
madtak; ezt a' jó alkalmatosságot hasz
nokra fordították, 's Januárius végén 
rajtok ütvén, minden prédáikat elvették 
és ragadozó hajóik tsoportját elpusztí
tották. A' mint írják egy Anglus Fregát 
C a m b r i a n ez úttal a' parthoz ütőd
vén hajótörést szenvedett. Az Anglusök 
a1 Karabűzai erősséget elfoglalták. 

N a g y B r i t a n n i a i 
A1 Londoni Udvari Újság jelenti, 

hogy a' R i o de 1 a P1 a tai egyesültt 

Státusoknál lévő rendkívül való "Követ1 

és teljes hatalmú Minisler Lord Pon-
s o n b y Basiliai rendkívül való Követte* 
és teljes hatalmú Ministerré, — a' Sa 
xoniai Udvarnál lévő Követ Wil l iam 
C h a d Columbiai rendkívülvaló Követ
té cs teljes hatalmú Ministerré—A'Bé
tsi Udvarnál Követségi Titoknok Ed-
w a r d W a r d Saxoniai teljes' hatalmú 
Követté és Ministerré — Lord G o nyng-
h a m Florentziai Követségi Titoknokká 
—- és H e n r y F o x a' Bétsi Udvarnál 
Követségi Titoknokká neveztetett ki 

Febr. i5-kén Hertzeg W e l l i n g 
t o n nevében a' következő Napi paran
tsolat hirdettetett ki : ,,A' Királynak tét-
eszelt parantsolni, hogy Generális Lord 
„ H i l l a' Hadi Sereg G c n e r ál-S tab-
„ j án ak Elölülője légyen , és mindazon 
„kötelességeket, mellyeket eddig a' FÖ 
„Vezér vitt, ezentúl Generális Lord 
„ H i l l teljesítse. — A ' Királyi szolgá
d a t Feld-Marsal Hertzeg WelHng-
„ t o n t kénszerílotle a' Fő Vezéri kiva
s a l letételére: de szerentsésnoh tartja, 
„magái « ' Feld Marsai, hogy a'nevezett 
„Hivatalt ollyan Generálisnak adhatja 
„által, a' ki a' Hadi sereg betsületétpéj; 
„dája 's magaviselete által több ízbenelo. 
„vitte és a' kit a' Tisztek 's katonák ol
l y a n jól esmérnek." 

Febr. i6dtén Generális Lord HU1 

egy napi páran tsolatban a' Hadi sereg
nek tudtára adta, ho!?v a' nevezett hiva
talt által vette. 
_ ; Febr. 16-kán A ' Ministerék három 
oraig tartó Kabinét Gyűlést tartotta* 
Hertzeg W e l l i n g t o n , és 
A n g l es e a hoszszas tanátskozást tartó*' 
•lak Marquis W e l l e s i e y - 'el, hihetően 
az Irlandiai dolgok felöl. ' A z AvsW® 
es a' Frantzia Követek Gróf Dűd l c 5" 
al együtt dolgoztak. 1 ' " ' , , 

Ugyan ezen nap cFebr. i6-ka») * 
Londoni Udvari Újságban egy Kabiné'* 
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Rendelés Jött k í , meíly a* Katonaságot 
a1 folyó Esztendőre a' gyakorlás alól fel
szabadítja. 

Lord G o'ch r an e a' Sun nevű Uj-
ságlevél Kiadójához Febr. 14-kén a' kö
vetkező levelet küldötte Q u a r a n t a i n 
alatt lévő hajójáról: „Uram! Látván az 
Újság-levelekben a1 sok féle hibás gya
ntásokat az én ide jöttömnek oka felöl: 
jónak ítéltem közönségessé tenni, hogy 
Görög Ország most a' Neutrális Hatal
masságok eránt való háládatosságból, min
den figyelmét az Archipelaguson elha
talmazott számtalan Tengeri rablásnak 
kiirtására függeszti. V i t o r l á s h a j ó k -
k a l ezen tzélt nem lehet elérni. Görög 
Orsz,ág pedig a' mostani környülállásai 
köztt másféle hajókat ki nem küldhet. 
Hanem, ha a' békesség szerzésre egye
sűltt Fejedelmek hasonló rendeléseket té
tetnének: úgy egyszerre minden baj el-

:-•boríttatnék, és az által azon ditsősséges 
munka, mellyhez hozzá kezdettek,meg
koronáztatnék. Vagyok,'sa't. Co c h r an e." 

A' T i m e s Ujságlevél azt a' kérdést 
teszi, hogy valyon azon 36,ooo font Ster
linget, mellyet Lord' G o c h r a n e n a k 
Görög Országbavaló elmenetele előtt olly 
véggel tettek l e , hogy ha Görög Or
szág Felszabadul, a' Lordnak adják, ki 
kell e' fizetni, vagy nem? A'Kérdésnek 
sokat lehetne ellene V mellette mon
dani. 

F r a n t z i a O r s z á g -
Vasárnap Febr. 17-dikén Mise után 

fogadta a' Király a' Thónuson ülve a'Fö 
Rendek házától küldött Követséget, melly 
az- 0 Felsége' Gyűlés nyitó Beszédjére a' 
Válasz-Felírást azon Háznak részéről ál
tal adta. 

A' Követek Háza* a? Meghatalmazó 
Levelek megvisgálását folytatja. Febr. i3-
dikán L o r i m i e r Úr törvénytelenül 

lelt válásztatásáról kemény beszédek tar 
tattak- L a r o c h e f ö u c a u l d Úr hosz-
szasan elő adta, hogy a' Háznak jussa' 
van, sőt kötelessége a' választásokat szo
rosan megítélni. L-o r i m ie r Urat Kö
vetnek nem lehet fel venni, mivel a' Vá
lasztói között hamis Választók voltak, 's 
&' voksokat részére ezek szaporították* 
— Gróf P o r t a l i s , a' Titkos Petsét őr
z ő , nem tartotta a? hamis választók köz
bejövetelét elégséges oknak L o r i m i e r 
Úr kirekesztésére; azt említvén, hogye ' 
szerént az Országló-széknek mindég ha
talmában fog állani a' Választ semmivé 
tenni, a' mennyiben tsak egy néhány ha
mis választókat telt a? többiek közzé 
tsusztatni, 's így a' nemtetszö Követek 
Választatását azonnal meg lehet semmi-
sítni.— Generál Sebastiani igyekezett a' 
Titkos Petsét Örzöt megtzáfolni. Voksra 
kerülvén a? dolog a' L o r i m i e r Úr 
felvétele elhalasztatott. —-• • . 

-Febr. 14-dik 15-dik és 16-dik nap
jain- ugyan ezen tárgyal foglalatoskodott 
a' Követek Háza. Hoszszas vitatásokra 
szolgáltatott okot M a n g n i r i , A n t h e s , 
és különösen Syr ieys Követ Urak
nak felvételek. Ez utolsónalr cSy r i e -
yes Urnák) választatását B e s s i e r Ú p 
vígy adta élő, mint a' melly szembetü-
nöleg törvénytelen úton módon esett. A z 
igazi Választók közzűl sokan kirekesz
tettek, sok hamis választók bevitettek, 
némellyeknek ígéretek tétettek, mások 
Hivataloknak elvesztésével fenyegettettek,. 
'sa't. A' Gyűlés nagyon lármás volt. A ' 
Beszéllök közt felálltak D u p i n , M e -
c h i n , C o n s t a n t B e n i í t m i n , C á-
s i n n i P e r i e r Uralt Ts mások. Kétszer 
ment voksra a? dolog. Végtére tsak ugyan 
felvétetett S y r i e y s Ür.- \ 

A' G a z e t t e de F r a n c é , melly 
Febr. ,18-dikán költ,- a' két Ház eddig; 
való Üléseinek,.foganatjáról ezeket köz
l i : „Ncmelly Újság levelek eddig tagad^ 

)C * 
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Iáit 3 hogy a*' többség a' hét Házban a' 
royalisták részén volna; de kenteiének 
azt e' mái napon megvallani; és az ö ké
tségbe esett kiáltozásaik, ennek legna
gyobb bizonysága. A' mai G o n s ti tu
ti o n e 11 illyen vallást tesz : „ A ' Köve-

stitutionalistáknál). Azomban a' Roya-
listák közzül 4o-en még ezután fognak 
megjelenni. 

,tek Háza 
.masrát. A' 

megesmertctte 
A M a d á r nevü Frantzia Brigget, 

melly 1 4 1 szeretsen rabszolgát vitt magá-ma teljésen 
„ m u g w L . . a». S y r i e y s Úr felvételéből val,egy Frantzia Hadi hajó az IndiaiTen-
„megtetszik, mellyik részén van a' több- geren elfogta és B o u r b o n szigetébe vit-

" te a-Törvényszék elébe. — C h e r b o u r g -
ban is nem régiben két Frantzia hajót 
•Confiskáltak a' 
kedésért. 

M i t s o d a b o l d o g t a l a r i O k o s k o 
dás szülhette azt a' Végezést, melly 

,,a' t ö r v é n y e s R e n d n e k (az az a' 
„Rendetlenségnek) m i n d e n b a r á t j a i t 
„ m é l y s z o m o r ú s á g b a e j t i . A z új 
„Választások kimenetelétől az ollyan De-
„partementekben, a' hol a' Követek két
szeresen voltak elválasztva, vagy a'hol 
„a' Követek önként resignállak, függ már 
„egyedül a' Jesuitismus (az az a ; mi nem 
„revolutionale) vagy a' Constitutionalis 
„Monarchia (az az a' Respublika) győ
zede lme ." — Azon is sajnálkozik az 
említett Újságlevél, hogy a' Fö Rendek 
Háza azt a' s z í n t e l e n F e l í r á s t 
(Adresse décóloréc) elfogadta,, mellyben 
még tsak a z t s e m köszönik meg a'Király

regiben 
rabszolgákkal való Keres-

nak, hogy, új Minístereket tett. „Már-
„úgymond —• nints egyebet mit tenni 

Frantzia Országnak ,i hanem hogy a' 
„még hátra lévő Választásokra; függesz-
„sze szemeit" — De itt is újra megtsa-
latkozik a' C o n s t i t u t i o n e 1 Le; mert 
ha a' hátra lévő 27 újonnan Választan
dó Követek "(de a' ; mellyek kőzzük 8,9, 
bizonyosan royalista lesz) mind. mellet
te lennének is: , 40-enr vannak még a1 

Royalisták részéről hátra, kik az eddig 
való Üléseken jelen voltak. 

A' Követek házában (a' G a z é 11e 
de F r a n c é szerént) 555.Követek köz
zűl a ' jobb oldalon ülnek 86—100 Kö
zépen jobh felöl 8o-tr-"99. Bal oldalon 61 
—75; balról közepén 66—-77. E' szerérit 
a'jobb Oldal Közepestől (a' Royalisták) 
60 voksai erösebb a' bal Oldalnál (Con-

A 'Ki r á ly Febr. 17-kén költt Ren
delése által egy Fö Hadi Tanálsot állít
tatott !fel a' Dauphin Elölülése alatt, 
mellynek tagjai: a' Hadi Minister, há
rom Ország Marcaljai ( V i c t O r , Mar
ni o-n t és M 01 il'O r Marsalok) 12 Ge-
héral-Lieutenantok és egy M a r e c h a l 
de C a m p mint Titoknok. 

Febr. 18-kán és 20-kán a' Megha
talmazó Leveleknek visgálása folytatódott 
a' Követek házában. 

A z Oskolákra az Országos jövedel
mekből szántt i ,825,ooo Frank a' folyó 
1828-dik Esztendőre így van-felosztva: 
1 ) Rendes Költségek, Profes

sorok, 's Provisorok fizeté
sekre 927,700 

2) Királyi Stipendinmok 's 
egyéb költségek 822,3oo 

3) A ' B o u r b o n - V e n d é e i 
Királyi Oskola 20,000 

4) Az alsóbb Oskolákra 5o,ooo 

,825,000 Frank 
Há2-P a r i s bari Febr. 1 1 -kén egy 

ban, a 'ho l i5o 'személy Bálra egyben; 
gyült, a' Szála padlása éppen mikor a 

Kontratántzót leghevesebben járták, le" 
szakadt, és 5o ran keményen megértet
tek de senki sem holt meg. 



' A ' S p e c t a t e u r O r i e n t á l nevű 
' S m y r n a i Újság Szerkeztetöjét B l a c -
q u e Urat a' Frantzia Consulatus Tiszt
je a' multt Esztendő utolsó napján fog
ságba tétette és ötödnap múlva botsátot-
ta —- akkor is kezesség mellett ;— sza
badon, azon az okon, hogy Újság leve
lének egy tzikkelyében (mellyben a' mon
datik, hogy a' Görögök dolgára nézve 
egybe szövetkezett Hatalmasságok köz-
zül , tsak Frantzia Ország az, mellyre 
azon szövetkezésből íegkissebb haszon 
sem hárul) a' Frantzia Országlószéket 
megsértette. — A' C o u r r i e r -Fran
ca i s mikor ezt elbeszélli, ezt veti után-
na: '„Alig hiheti el az ember, hogy é' 
„valósággal megtörtént. Az illyen tsele-
„kedet égy kevéssé T ö r ö k ö s volna." 

Gróf de la F e r r o n a y s Minister Be
széde Summás (előadásának végezete. 

„Örömmel újítjuk meg abbéli állí
tásunkat, hogy a'három Udvarok feltett 
tzéljok elérésére tökélletes egyetértéssel 
dolgoznak. Nagylelkűségből kezdett mun
kájukban annál inkább fognak pedig bol
dogulni, mivel őket nemes haszon nem 
keresés és hékességszeretet lelkesíti. Sza-
had talám itten ezen tekintetből egy nagy 
Birodalombeli Országló Fejedelem e'fe
löl tett bizonyságtételét előhoznom, mel
lyet Sándor böltsessége méltó örökösé
nek tulajdon szájából személyesen halla
ni szerentsém volt; a' kinek igaza van, 
ha szövetséges társai részéről is számot 
tart arra, hogy azok kötelességeiket hí-
^en telyesítni fogják, tudván, hogy ez 
az egybeköttetés tarthatja fenn az Eurp-
pai Hatalmasságok között az egyarányú-
s a g mértékét, 'sa't. 
. Ezután Spanyol Ország dolgát ér
dekli beszédében a' Minister, 's előadja, 
hogy Frantzia Országnak azért kellett 
*Ö24-ben seregeket hagyni Spanyol Or

szágban, mivel ezen Státus tsendcsségé-
nek helyre állítása azt kívánta. Most pe
dig midőn a' Király mind, hadi seregeit 
j ó lábra állította, mind a' békételensé-
gek országában megszűnnek, 's a' sege-
delembeli Frantzia Katonaságra ott töb
bé szükség nem lesz, a' Fr. Király sere
geit Spanyol Országból viszszahívja. 

így világosította meg a'Ministerto-
vább előadásában mind azon pontokat, 
mellyek a' Királynak az Országgyűlését 
kinyitott Beszédében, (mellyet mi ezen 
Újság 14-dik száma alatt egész kiterjedés
ben kiadtunk), Algírra nézve előfordul
tak, V a' mellyek Frantzia Országnak 
belső állapotját vagy ennek más külső 
Hatalmasságokkal való kereskedésben" 
öszveköttetését illették. De mivel ezen 
Előadásban semmi nintsen, a' mi a' Ki
rályi Beszédben a' felvett tárgyakra néz
ve világosan ki nem mondatott volna, 
ezen hoszszas világOsításökat felhordani 
szükségesnek nem tartjuk. 

P o r t 11 g a l l i a. , 

Jan. 25-kán a' Követek házában —-
midőn a' tanátskozás az Idegeneknek a' 
Hazafiak közzé való felvételéről tartatnék 
—- Kanonok Costa Úr egy Esedező írást 
adott b e , mellyben panaszolja, hogyötet 
i 823-tól fogva hivatalából kirekesztették^ 
tsak azért, mivel ö a' Nemzeti Testőrző se
regnél szóigált. Erre nagy lárma tá
madt a1 Gyűlésben; és sokan kikeltek a' 
V i s e u i Püspök ellen (a'ki C o s t a Urat 
a' Káptalanból kizárta. A' dolog másnap 
is — Jan. 24 kén — vítatódott. M a g é i 
b a es Úr azt kívánta, hogy ezen Esedező 
írás adattassék által az Iníractionalis Biz
tosságnak. C a r n e i r o Úr úgy vélekedett, 
hogy itt nem annyira a' Constitutio, mint 
o? Törvények megsértése forog fenn. Tsu-
dálkozott egyszersmind rajta, hogy egy 
Kánonoknak azt bűnül tulajdoníthatják, 



ha Nemzeti ruhát vesz magára ; holott 
azok a' Kanonokok, kik mint Pártosok 
a' Király és a1 Constitutio ellen feltámad
tak és a' Bírák általa' Canonikatiis elvesz
tésére ítéltettek ugyan azon V i s e u i 
Püspök segítségével reátudtak menni, 
hogy ez ítélet alól felmentessenek.Costa Úr 
az Országlószékhez útasittatott. A' L»is-
bonai és P o r t ó i Kikötőhelyek minden 
Nemzeteknek megnyittattak. Szabad be
vinni az említett Kikötőhelyekbe minden 
portékát, és olt lerakni. Az illyen lera
kott Portékák, még ha háború támad
na is szabadok és menttek. Es a' birto-
tokosoknak szabad lesz(i PC. fizetés mel
lett azokat onnan újra. akármikor elszál-
lítni. Eladni szabad mindent bé vinni, ki
vévén a' bort , etzetet, 's egyéb szeszes 
italokat, — dohányt és puskaport. 

S p a n y o l O r s z á g . 

Az A g r a v i a d o s név alatt esmere-
tes Pártosok Vezérének Fő Hadnagy B o -
s o m snak (régi nevén J e p de l s Esta-
nys ) Febr. 2-ikán lett elfogattatását az 

pen C a s t e l l a r de N u c felé útiján 
van; sietve C a m p de V a n o s b a megy, 
mellyen B o s o m snak keresztül kellé 
vala menni. Azomban barátjai tudtára 
adván, hogy ötet Gróf M i r a s o l meg
előzte; hirtelen viszsza fordult és Fran-
tzia Országban által illantott. Itt is aT 

Frantzia Határszéli Tisztviselők tsak ha
mar keresni kezdették. Ekkor Hajós le
gény ruhában öltözve a' M u g a vízen 

írásoknál fogva-
sésrének. — 

Udvar örömmel értette; azért i s , mivel tehát az 
ezen Pártos Vezért egy ollyan hegyes völ
gyes tartományban mint G a t a l o n i a , 
hol az egész nép véle tartott,. és a' hon
nan utolsó, szükség idején Frantzia Or
szágba mindenkor könnyen által szökhe
tett, nem könnyű volt kézre keríteni; 
azért is,, mivel nála igen; fontos Írások 

(melly a' két Országot egymástol elvá
lasztja) lévő malomban rejtezett; a'hon
nan midőn Febr. 2-kán estvéli 1 0 órakor 
néhány bárdijaival kiindulna, az ellene 
kirendeltt katonáktól, abban a' pillan-
tatban , mellyben aj Spanyol földre lé
pett, megfogattatott. A' nála lévő íráso
kat Gróf M i r a s o l egyenesen a'Király 
kezébe adta, a' ki azokat felette fonto
soknak találta. Azt beszélte Bosoms 
P e r p i g n a n ban, hogy minden paran-
tsolatoknak, mellyek ő nála vágynak, 
a' Király neve , saját kezével van aláír
va és azok C a l o m a r d e Ministernek 
aláírásával mind megerősíttettek. Most 

esesz Partütés i - ^ * kultsa —„ezen 
kezéhez került 0 Fel-

- - o - " *• 
találtattak. — A' B o s o m s elfogása el
sőben cL' E s p a g n e Grófra volt bízva, 
de a' ki—ámbár M a n e t é s M a n s o Ge
nerálisokkal , 's több Megyés Tisztekkel 
a' dolgot együtt fogta 's a? mellett közön
ségesen t u d v a . ' v o l t h o g y B o s o m s á* 
Frantzia Földről Spanyol Országba'bi
zonyosan által jött—- semmire sem tudott menni.. Értésére esvén ez a' Királynak, 
.Gróf Mlr a , s o l t hatalmazta meg 's ren
delte ki ezen hires Pártosnak elfogása-

hogy B o s o m s ép-ra. Ez megtudván. 

M a g y a r O r s z á g - . 
D e b r e c z e n b ő i Febr. 25-dikán^ 

A' mai napon egy hasznos P 0 ^ ^ " 
ját r ritka szorgalmatosságú tisztviselőjet 
veszté el városunk F a z e k a s M i h á l y 
Fő-Hadnagyban, Városunknak és a'Ref. 
Collegiumnak Perceptorában, ki délelőtt 
9, óra tájban világi pályáját elvégezé. f 

Az ö halála közönséges szomorusa* 
got okozott, úgymint a? kiben mindened 
egy példás, és feddhetetlen életű férjn* 
tiszteltek, sokan hív barátot nyájas es 
kellemetes társalkodót vesztettek el. u 

hivatalos foglalatosságain kívül a' tu"? 
mányoknak élt, 's arra való buzdítasz? 
valamint útmutatásai -által, is a' tanúin* 



szerető Ifjúságnak sokat használt. A' Ka
tonaságról lemondván a' többek között 
a' Botanica tanulására is ráadta magát, 
még pedig olly szerentsés előmenetellel, 
hogy a' M a g y a r F ű v é s z K ö n y v k i -
jövetelét, (Debreczenben 1807-ben),bol
dogult D i ó s z e g i Sámuel volt Debre
czeni Prédikátor és a' most kimúlt F a-
z e kas Mihály egyesített fáradozásaiknak 
köszönhetjük. —• Óhajtanánk, hogy sok 
szép elmés és könnyen folyó Versezetei 
öszveszedve Világot láthatnának! 

V e s z p r é m b e n Febr. Hónap' 4-dik 
napján tartatott Gyűlésben felolvastatott 
Nagy Méltóságú Galantai Gróf E s z t e r 
h á z y János' Ts. Kir. Kamarás, belső tit
kos Tanátsos Ur, N. Megyénk Fö-Ispá-
nyának hivatalos levele, mellyben Gye-
p e s i K ű n Jó'sef Urat, Ns. Vármegyénk 
Tábla, 's Fö-Biráját, Tekintetes H u n 
k a r Antal Ur választott második Al-Ispán-
nyi hivatalról történt lemondása után an
nak helyébe kinevezni méltóztatott. Ezen 
Alispán Urnák érdemes Attya K u n Lász
ló Ts. K. Tanátsos Ur hasonlókép az Al-
Ispányi Hivatalt ezen Ns. Megyében %h 
esztendőkig ditséretesen viselte. 

Leírása azon Inneplésnek, melly T . Te-
mes Megyei Lippa Mező Városában a' 
f. esztendei Februáriusnak 12 -kén Ő 

, Felségének születése napján tartatott. 
Fényes születése' Napját Koronás Fe

jedelmünknek e' folyó Esztendőnek Feb
ruáriüs 12-kén még hajnalban a' számta
lan mozsár ropogások Lippa Vidékének 
hírül tevék. Dél előtt nagy T e D e u m 
Mise tartatott, mellyen az itten minden 
renden való Tisztségek, nagy sokaságú 
néppel jelen vala,ésa'Ts.K. Lovag Kato
naság , a' Polgársággal egyetemben ren
des lövöldözésekkel és mozsár durrog-

tatásokkal Innepelt. Díszes ebédekkelj, 
Bethlemfalvi B á l á z fy Sándor T. Te-
mes Megyei EsküttÜr az ez alkalommal 
jelenlévő minden karbéli Tisztségeket, 
— H o r v á t h Jó'sef Kanonolt Úr a' Lip-
pai egész Tanátsot, és előkelőket, -— 
lígy H o r v á t h Jó'sef Kanonok, P o p -
p el János Királyi Só Perceptor, és K1 o-
b u c h a r i c h Ambrus K. Só Controllor 
Urak az ezen Vidéken lévő Ts. K. Lo
vag Katonaságot,-— N a g y J ó ' s e f hely
béli Posta-mester Úr a' Polgárságot, -— 
és Ének l é s y Jó'sef Ügyész Ür, 12 sze
gényeket meg vendégeltek, melly alka
lommal mindenütt a' mozsaraknak hang
zatjaik között O Felségének, és az Egész 
Uralkodó Felséges Austriai Háznak egész
ségekre poharak ürítettek: Estve Réthá
ti K ö v é r János T. Temes Megyei Al-
Szolga Bíró Úrnak költségén az. egész 
Rudnai Klastrom, Templomostól, ' sTor
nyostól, úgy a' Lippai Város háznak 
kapuja, az ezen végre tsínosan készí
tett Fel - írásos emlék - kapu' sok számta
lan égő lámpássaival felvilágosíttatolt. A' 
Rudnai hegyen, hol J ó ' s e f Tsászárnak 
emlék-oszlopa vagyon, •— Sólymos felé 
az xígy nevezettKalvárihegyen, — Sóly
mos Várának düledékjein, — túl a' Ma
r o s o n ; — Lippa' hegyén, a' hol néhai 
Lippa' várának tsak emléke lebeg,—• 
és az lígy jegyzett Kereszt hegyen, in
nen a' Maroson, •— mindenhová 6 nagy 
mozsár alkalmaztatott, és mindenütt egy 
egy nagy fenyő gerenda, mellyen a' szűr
kos koszorúk fekvének meg gyújtatott, 
-—és ugyan K ö v é r János Úrnak meg 
kereséséből az egész városi nagy útsza, 
a' Maros parti rész, a' Só , Kamara, és 
egyéb Tisztségi épületeknek ablakjai gyö
nyörűen felvilágosittattak; — a' mozsa-
razó hegyeknek Lippát körűi fogó egy 
mértföldnyi köre, az ezen hegyeken igen 
magosán, 's világosan tündöklő szurok 
koszorúk, és gerendák, a' három eme-



lelü szép Paidnai Klastromnak, és kéu-
zelhetetlen szépségű Lippa' felvilágosítá
sa, hozzá járulván az ekhoron vastagab
ban lévő hónak éjjeli fejérsége, ritka tü
nemény vala, 's Lippa vidékét egy való
ban bűbájos tüneménnyé tevék, — bent 
Lippán a' Só, Kamara, Posta, Oskola, 
több Tiszt Uraknak, 's Polgároknak há
zaiknál a' tsínosan elkészített ablaki fel
világosított emlék-írások az egésznek díszt 
adának, 7 óra tájban a' város házának 
kapuja" előtt, a' hol 4 fegyveres Polgár
őr álla, megjelent mind a' két rendbé
li Tanuló ifjiíság zászlóikkal, és 5 éljen 
kiáltások után szívbéli óhajtásaikat a1 he
gyeken fekvő mozsaraknak dörmögései 
folyvást kettőztették, ezeket követte a' 
Polgárság, és az idevaló privilegiáltt Tzéh, 
lígy a' Városnak Tanáltsa, útollyára a' 
minden karon lévő Tisztségek, a' kik 
mindnyájan háromszori É l j e n buzgó 
zengzeteik után, a' mozsaraknak mor-
gásaival jobbágyi indulatjaikat jelentet
ték, ezekután a' Város nagy szálájában 
K ö v é r János Úr , az általa, 's saját köl
tségén adott minden tekintetből fényes 
Bált mint házi gazda víg tántzával meg 
nyitotta, mellyen 180 vendégen felül, 
a'szép Nem pediglen mind egyforma bí
bor fejér öltözeiben megjelent, és igen 
vígan mulatozott, míglen 1 1 órakor 3 
nagy szobákban mintegy 100 személlyre 
teríttetett volna > ' a? midőn ezen pompás 

• vatsorának elejétől fogva, annak 1 éjfé
li óráig, tartó végéig a' házi gazda által 
a' sok Éljen kívánságok, a' ditsöségesen 
Uralkodó Fejedelemtől kezdvén lefelé 
elő adattak, ezeket pedig a' minden ren
den lévő Vendégeknek — a' Város h'át 

zán kivíil körülvevő Polgárságnak,úgy 
az xítszákat tömve megálló több ezer szá
mú népnek öröm É l j e n kiáltásai kö
vettek, melly illyen szívbéli jobbágyi 
buzgó óhajtások a' hegyeken elrakottmo7 

zsaraknak folyvást mormogó, és ropogó 
dörgéseivel a' körül fekvő meszsze vi
dékkél közöltettek, és Ő Felségének hív 
jobbágyait még álmaikban is emiéheztet
ték Uralkodó Attyoknak dilsö születése' 
napjára. Éjféli x óra ulán meg szűnt a' 
mozsarazás , meg indult a' tántz, és va
lamint estve meg nyilolta, úgy reggel 
6 óratájban a' házi gazda ezen elfelejt-
hetetlen édes mulatságot személyesen be
zárta, az egész népnek sóhajtásai azt 
nyilatkoztatván: hogy a' mindenek' Te
remtője Koronás Fejedelmünket sokáig 
éltesse, és engedje, hogy a' Felséges 
Austriai Háznak boldog Kormánnyá es 
Országlása örökké tartson. 

A' pénz folyamat Febrárius' 28-dikén; 
közép árr: 

A' Státus' 5 p . Centos Obligátzióji 90 
Az 1820-béli sorsosok, 
Az 1821-bél i hasonlók, H7^fi 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centos Bankó Obli

gátzióji,44 3 /8 fo r . keltek, mindConv-
A' Bank-Aktziák keltek 1024 4/5 . f o r i n 

ton Conv. Pénzben. 

Bétsben, a'marhahúsnak fontja Mar-
tziusra 8 ezüst krajtzárra, az az 20 kr-r» 
határoztatott Váltóban. A'zsemjét és két
szeresből sütött kenyeret a' kiszabott » r ; 
rért valamivel nagyobbra tartoznak » 
pékek sütni, minta' mult hónapban. 

C F é l á r k u s T o l d a l e k k a l . ) 

S z e r k e z t e l ő és- K i a d ó. M á r t ; o ni J ó 's e f, P r o f e ssor. 
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